RU
CN
KO
JP

Originalbetriebsanleitung

Translation of the original instructions
Traduccién del manual original

Traduction de la notice originale

Traduzione delle istruzioni originali

Tradugdo do manual original

Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing
Overséttning av bruksanvisning i original
Overseettelse af den originale brugsanvisning
Alkuperaisten ohjeiden kdannos

MeTdppaan Tou TTPWTOTUTTOU TWV 0dNYIWV XPAONG
Orijinal isletme talimati gevirisi

Preklad puvodniho navodu k pouzivani
Ttumaczeniem instrukcji oryginalnej

Eredeti hasznalati utasitas forditasa

Preklad pévodného navodu na pouZitie

Prevod izvirnih navodil

Algupérase kasutusjuhendi tlge

Instrukciju tulkojumam no originalvalodas
Originalios instrukcijos vertimas

npeBoj Ha opuUrMHanHaTa MHCTPYKLUUS
Traducere a instructiunilor originale

Prijevod originalnih uputa

OpuruHanbHoe pykoBOACTBO MO 3KCnnyaTauum
JREAE AR

BRI AHE HEAM

HIREEAE
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WTSF 80
WTSF 120
WXSF 120
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DE Lieferumfang Fl Toimitussisaltd LV Piegades komplekts

GB Included in delivery GR  YAkd mmapddoong LT  Komplektas

ES Piezas suministradas TR  Teslimat kapsami BG O6ewm Ha goctaBkarta
FR  Fourniture CZ Rozsah dodavky RO  Pachetul de livrare
IT Dotazione PL  Zakres dostawy HR  Popratna oprema

PT  Fornecimento HU  Szdllitasi terjedelem RU  KomnnekTt noctaBku
NL Meegeleverd van de levering SK  Rozsah dodavky CN {HESEE

SV Leveransomfattning SL  Obseg posilike KO 3= &5

DK Leveringsomfang EE Tarne sisu JP AT —IRNA

0.8 (0.7-0.8 mm)

]

1.0 (0.9-1.0 mm)
0.6 (0.5-0.6 mm)

WTSF 80

ﬁ) == WTSF 120

0.6 (0.5-0.6 mm)

//;Z’i«

.0 (0.9-1.0 mm)
0.6 (0.5-0.6 mm)

WXSF 120

DE  Zubehor SV Tillbehor HU  Tartozékok RO  Accesorii
GB  Accessory DK  Tilbeher SK  Prislusenstvo HR  Pribor

ES  Accessorio FI Lisalaite SL  Oprema RU OcHacTtka
FR  Accessoires GR Eapmiuara EE Tarvikud CN E4

IT  Accessorio TR  Aksesuar LV Piederumi KO AAZ|
PT  Acessério CZ Prislusenstvi LT  Priedas P FoEHy—
NL  Toebehoren PL  Wyposazenie BG TMpuHagnexHoctn

(4] WSW SAC M1 WSW SACLO WSW SC LO WSW sC M1
Sn3.0Ag0.5Cu  Sn3.0Ag0.5Cu Sn0.7Cu Sn0.7Cu
0,5mm TO005 13 864 99 T005 13 87099 T005 13 88099 TO05 13 876 99
0,8 mm TO005 13 863 99 T005 13869 99 T005 1387999 TO05 13 875 99
1,0mm TO05 13862 99 TOO5 13 868 99 T005 13 878 99 T005 13 874 99

50

»
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WTSF 80

GB
ES
FR
T

PT
NL
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DK
FI

GR
TR
cz
PL

DE
GB
ES
FR
I

PT
NL
sv
DK
FI

GR
TR
cz
PL

WD 1
WSD 81
WSD 81i
WS 81

www.valuetronics.com

Pulsbetrieb

Pulsed operation

Modo intermitente
Fonctionnement par impulsions
Funzionamento ad impulsi
Operagao pulsada
Pulsbedrijf

Pulsdrift

Impulsdrift

Pulssikayttd

Aeimoupyia TTApoU

Pals isletimi

Pulzni rezim

Tryb impulsowy

Normalbetrieb

Normal operation

Modo normal
Fonctionnement normal
Funzionamento normale
Operagédo normal
Normaal bedrijf
Normaldrift

Normaldrift
Normaalikayttd
Kavovikr Aeitoupyia
Normal igletim
Normalni rezim

Tryb normalny

— o+
::¥447UPID0WN

HU
SK
SL

EE
Lv

LT

BG
RO
HR
RU
CN
KO

JP

HU
sK
sL
EE
v

LT

BG
RO
HR
RU
CN
KO
JP

Pulzalé izemmod

Impulzna prevadzka
Impulzno obratovanje
Pulssreziim

Impulsu rezims

Impulsinis rezimas
MmnynceH pexum Ha paboTa
Mod de functionare cu pulsatii
Pulsni rad

MMNynbCHbIA pexum
BomRE TR

HARS

JULZENE

Normal izemmaod
Normalna prevadzka
Obicajno obratovanje
Tavareziim

Normals rezZims

Vidutinis rezimas
HopmaneH pexum Ha pabota
Mod de functionare normala
Normalan rad

HopmanbHbIn pexum
EETE

AR =
(=X=-hak=)

BEEE




WTSF 120 / WXSF 120

\ B
ES
FR
IT

PT
NL
sv
DK
Fl

GR
TR
cz
PL

e — T
}UPIDOWN

WD 1M, WSD121,
WR 2, WR 3M

WTSF 120

WX1, WX2, WXD 2,
WXA 2, WXR 3

WXSF 120

www.valuetronics.com

Pulsbetrieb

Pulsed operation

Modo intermitente
Fonctionnement par impulsions
Funzionamento ad impulsi
Operagéo pulsada
Pulsbedrijf

Pulsdrift

Impulsdrift

Pulssikaytto

Aerroupyia TTApoU

Pals igletimi

Pulzni rezim

Tryb impulsowy

Normalbetrieb

Normal operation
Modo normal
Fonctionnement normal
Funzionamento normale
Operagao normal
Normaal bedrijf
Normaldrift

Normaldrift
Normaalikayttd
Kavovikr Aeitoupyia
Normal igletim
Normalni rezim

Tryb normalny
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Pulzalé tizemmod

Impulzna prevadzka
Impulzno obratovanje
Pulssreziim

Impulsu rezZims

Impulsinis rezimas
MmnynceH pexvm Ha pabota
Mod de functionare cu pulsatii
Pulsni rad

MMnynbCHbIi pexum
PrOPRASTAE

LA%S

JULZENE

Normal Gizemméd

Normaélna prevadzka
Obicajno obratovanje
Tavareziim

Normals rezims

Vidutinis rezimas
HopmaneH pexum Ha pabota
Mod de functionare normala
Normalan rad

HopmanbHbIi pexum
EBIE

Hass

BEEE




DE

GB

ES

FR

Legen Sie das Lotwerk-
zeug bei Nichtgebrauch
immer in der Sicherheitsab-
lage ab.

Always place the soldering
tool in the safety rest while
not in use.

Cuando no use el soldador
depositelo siempre en el
soporte de seguridad.

En cas de non utilisation de
I'outil de soudage, toujours
le poser dans la plaque
reposoir de sécurité.

www.valuetronics.com

IT

PT

NL

SV

DK

In caso di non utilizzo,
l'utensile di saldatura deve
essere sempre appoggiato
sul supporto di sicurezza.

Em caso da néo utilizacao,
pouse a ferramenta de
solda sempre no descanso
de segurancga.

Plaats het soldeerge-
reedschap bij niet-gebruik
altijd in de veiligheids-
houder.

Nar du inte anvander 10d-
verktyget ska det alltid pla-
ceras i sikerhetshallaren.

Laeg altid loddeveerktgjet
fra dig i sikkerhedsholde-
ren, nar det ikke bruges.

Laita juotostyokalu aina tur-
vatelineeseen, kun lopetat
tyokalun kayton.

EvartroBéteTe 10 epyaleio
OUYKOAANONG o€
TTEQITITWAON PN Xpnong
TavToTe 0T BdAon
EvaTToBeong aoPaAeiag.

Havya aletini
kullanmadiginda her
zaman guvenlikli goze
yerlestiriniz.



CcZ

PL

HU

SK

SL

EE

LV

LT

Pokud pajedlo nepouzivate,
vzdy jej odlozte na
bezpecnou odkladaci plo-
chu.

Nieuzywane narzedzie do
lutowania nalezy zawsze
odtozy¢ do uchwytu.

Ha nem hasznalja a forras-
ztopakat, akkor helyezze
azt mindig a biztonsagi
taroloba.

Ked spajkovacku
nepouzivate, odloZte ju
vzdy do bezpecnostného
stojana.

Ce spajkalnika ne potrebu-
jete, ga vedno odlozite v
varovalni odlagalnik.

Kasutusvaheaegadel
asetage jootetdoriist alati
ohutushoidikule.

Laika, kad lodamurs netiek
izmantots, vienmeér novieto-
jiet to uz droSibas paliktna.

Kai litavimo jrankio nen-
audojate batinai jdékite |
komplekte esantj apsauginj
dekla.

www.valuetronics.com
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AKO He n3nonasare
MOSIMHUS UHCTPYMEHT,
BMHaru ro cnaramte B
npegnasHarta noacTaBka.

Depuneti intotdeauna scula
de lipire metalica pe polita
de siguranta in caz de ne-
folosire a acesteia.

Odlozite alat za lemljenje
uvijek u sigurnosni prihvat-
nik kada alat nije u uporabi.

Ecnn nasnbHbIN
WHCTPYMEHT He
ncnonbayeTcs, Bcerga
XpaHuTe ero B 6e3onacHom
MecTe.

215 T BN, IS
SR L.
SHUZTE ABHR| 42
Ze, Aol x5
of FMI2.
AR Y —ILEERILS

WS ZE2BRRIE TICE L
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DE Inbetriebnahme

GB Starting up the device

ES Puesta en servicio del aparato

FR Mise en service de l'appareil

IT Messa in funzione
dell'apparecchio

PT Colocacéo do aparelho em
servigo

NL Toestel in gebruik nemen

SV Ta lodstationen i drift

DK Ibrugtagning af apparatet

FI

GR ©¢0n TG OUOKEUNG O€ Agimoupyia

TR
Ccz
[HL
HU
SK

SL
EE
Lv

Laitteen kayttdonotto

Cihazi isletime alma

Uvedeni zafizeni do provozu
Uruchamianie urzadzenia

A készilék Gizembe helyezése
Uvedenie zariadenia do
prevadzky

Zacetek dela z napravo
Seadme kasutuselevott
lekartas lietoSanas saksana

LT Prietaiso paruoSimas eksploatuoti

BG BkniouBaHe Ha ypeaa

RO Punerea in functiune a
aparatului

HR Uredaj pustiti u rad

RU Bsog yctpoiictsa B
3Kcnyatauuio

CN iEid

KO AlAE7HS

JP EERRA

1]

www.valuetronics.com




DE

Betrieb

GB Operation

ES
FR

Operagao
Fonctionnement

IT Esercizio

FI Kayttd

GR Agitoupyia
TR Operasyon
Cz Provoz

PL Operacja

Lv Darbiba
LT Operacija

BG Pa6orta

RO Functionarea
HR Operativni rad

PT Operagao HU Uzemeltetés RU 3Okcnnyartauus
NL Gebruik SK Prevadzka CN j=1T
SV Drift SL Delovanje KO %&
DK Funktion EE Operatsioon JP &g
— —
[ -8
DE Normalbetrieb SK Normalna prevadzka DE Pulsbetrieb HU Pulzalé Gzemmadd
GB Normal operation SL Obicajno obratovanje GB Pulsed operation SK Impulzna prevadzka
ES Modo normal EE Tavarezim ES Modo intermitente SL Impulzno obratovanje
FR Fonctionnement normal |\ Normals reZims FR Fonctionnement par EE Pulssreziim
IT Funzionamento normale |T Vidutinis rezimas impulsions LV Impulsu reZims
PT Operagéo normal BG HopmaneH pexwm Ha IT Funzionamento ad LT Impulsinis rezimas
NL Normaal bedrijf pa6ota impulsi VIMAYrICeH pexum Ha
SV Normaldrift RO Mod de functionare PT Operaca? pulsada BG pabota
DK Normaldrift normala NL Pulsbedrif RO Mod de functionare cu
FI Normaalikayttd HR Normalan rat':l SV Pulsdnftl pulsat,_ii
GR Kavovikn Aeitoupyia RU HopwmanbHeiii pexim DK Impullsd“nft . HR Pulsni rad .
TR Normal igletim CN IFET{E Fl Pulsmka)ftto ) RU VIMNynbCHbIV pexum
CZz Normalni rezim Ko HYEHS _?; QE'ITO}JT\T,U TAHOU CN BlofAS T
s als igletimi IAXE
Tryb | =3 KO Fal
PL Try nlorfna ny . P BEEE CZ Pulznirezim E e
HU Normal izemméd JPJXLRENE

PL Tryb impulsowy

www.valuetronics.com



DE
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FR
IT

PT
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DK
FI

Normalbetrieb

Normal operation

Modo normal
Fonctionnement normal
Funzionamento normale
Operagdo normal
Normaal bedrijf
Normaldrift

Normaldrift
Normaalikayttd

GR
TR
Ccz
PL

HU
SK
SL
EE
Lv

LT

Kavovikn Agitoupyia
Normal igletim
Normalni rezim

Tryb normalny
Normal izemmod
Normalna prevadzka
Obic¢ajno obratovanje
Tavareziim

Normals rezims
Vidutinis rezimas

BG

RO
HR
RU
CN
KO
JP

HopmaneH pexum Ha
pa6ota

Mod de functionare
normala

Normalan rad
HopmanbHbIn pexum
EETHE

HyES

BEEE

min
1 mm/s

e max

27,5 mm/s

| _sToP |

www.valuetronics.com




DE
GB
ES
FR

IT

PT
NL
SV
DK

Pulsbetrieb

Pulsed operation

Modo intermitente
Fonctionnement par impul-
sions

Funzionamento ad impulsi
Operagao pulsada
Pulsbedrijf

Pulsdrift

Impulsdrift

FI

GR
TR
cz
PL
HU
SK
SL
EE
Lv

Pulssikaytto
AerToupyia TTApoU
Pals igletimi

Pulzni rezim

Tryb impulsowy
Pulzalé tzemmad
Impulzna prevadzka
Impulzno obratovanje
Pulssreziim

Impulsu rezims

LT
BG

RO

HR
RU
CN
KO
JP

Impulsinis rezimas
MMnynceH pexum Ha
pabota

Mod de functionare cu
pulsatii

Pulsni rad
MMnynbCHbIN pexum
BORIRS TAE
HATE

JRLAENE

min

&

j\

N/
TITTTSY 1
/\
max
AUTO
STOP

www.valuetronics.com



Draht wechseln
Replace solder wire
Cambiar hilo
Changer de fil
Sostituire il filo
Mudar o arame
Draad wisselen
Byta lodtrad

Skift trad

Langan vaihto
AANAayr oUppaTog
Telin degistiriimesi
Vyména dratu
Wymiana drutu
Drot cseréje
Vymena drétu
Menjava zice
Traadi vahetamine

Stieples nomaina
Laido keitimas
CwmsHa Ha xuua
Inlocuirea sarmei
Promijeniti Zicu
3ameHa NpoBOMOKM
SR

&0 2tolof |
TAVERMT S
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DE Lotspitzenwechsel WTSF 80 HU Forrasztécsucs cseréje WTSF 80

GB Soldering tip replacement WTSF 80 SK Vymena spajkovacieho hrotu WTSF 80

ES Cambio de punta de soldar WTSF 80 SL Menjava spajkalne konice WTSF 80

FR Changement de panne WTSF 80 EE Jooteotsikute vahetus WTSF 80

IT Cambio delle punte saldanti WTSF 80 LV Lodgalvas nomaina WTSF 80

PT Mudanga da ponta de solda WTSF 80 LT Litavimo antgalio keitimas WTSF 80

NL Soldeerpuntwissel WTSF 80 BG CwmsHa Ha HakpaiiHuka Ha nosnHuka WTSF 80
SV Byte av lédspetsar WTSF 80 RO Schimbarea varfului de lipire metalica WTSF 80
DK Skift af loddespids WTSF 80 HR Mijenjanje vrhova lemila WTSF 80

Fl  Juotoskarjen vaihto WTSF 80 RU 3ameHa xana WTSF 80

GR AMayr| Tng akidag ouyk6AAnang WTSF 80 CN J&$kL&Hs WTSF 80

TR Havya uglari degisimi WTSF 80 KO el Bl mA| WTSF 80

CZ Vyména pajeciho hrotu WTSF 80 JP ZTHhDIME WTSF 80

PL Wymiana grotu lutowniczego WTSF 80

WTSF 80

%,

OLT =

www.valuetronics.com



DE Lotspitzenwechsel WTSF 120

GB Soldering tip replacement WTSF 120
ES Cambio de punta de soldar WTSF 120
FR Changement de panne WTSF 120

IT Cambio delle punte saldanti WTSF 120
PT Mudanga da ponta de solda WTSF 120
NL Soldeerpuntwissel WTSF 120

SV Byte av I6dspetsar WTSF 120

DK Skift af loddespids WTSF 120

Fl Juotoskarjen vaihto WTSF 120

GR AMAayn Tng akidag ouykdAAnong WTSF 120
TR Havya uglari degisimi WTSF 120

CZ Vyména pajeciho hrotu WTSF 120

PL Wymiana grotu lutowniczego WTSF 120

WTSF 120 / WXSF 120

HU Forrasztécsucs cseréje WTSF 120

SK Vymena spajkovacieho hrotu WTSF 120

SL Menjava spajkalne konice WTSF 120

EE Jooteotsikute vahetus WTSF 120

LV Lodgalvas nomaina WTSF 120

LT Litavimo antgalio keitimas WTSF 120

BG CwmsiHa Ha HakpaliHuka Ha nosinHuka WTSF 120
RO Schimbarea varfului de lipire metalica WTSF 120
HR Mijenjanje vrhova lemila WTSF 120

RU 3ameHa xxana WTSF 120

CN }&gLEHE WTSF 120

KO = &l Wl WTSF 120

JP ZTHDIHE WTSF 120

°C[I°F °C[]°F

www.valuetronics.com
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GERMANY

Weller Tools GmbH
Carl-Benz-Stralte 2
74354 Besigheim

Tel: +49 (0)7143 580-0
Fax: +49 (0)7143 580-108

ITALY

Apex Tool S.r.l.
Viale Europa 80
20090 Cusago (MI)

Tel: +39(02)9033101
Fax: +39 (02)90394231

FRANCE

Apex Tool Group S.N.C.
25 Avenue Maurice Chevalier B.P. 46
77330 Ozoir-la-Ferriere Cedex

Tel: +33(0)1.64.43.22.00
Fax: +33 (0)1.64.43.21.62

GREAT BRITAIN

Apex Tool Group (UK Operations) Ltd

4th Floor Pennine House
Washington, Tyne & Wear
NE37 1LY

Tel: +44 (0) 191 419 7700
Fax: +44 (0) 191 417 9421

www.weller-tools.com

© 2015, Apex Tool Group, LLC.

SWEDEN

Apex Tool Group AB
William Gibsons Vag 1C
43376 Jonsered

Tel: +43 (0) 31-725 6430

SWITZERLAND

Apex Tool Switzerland Sarl
Crét-St-Tombet 15
2022 Bevaix

Tel: +41 (0) 24 426 12 06
Fax: +41 (0) 24 425 09 77

USA

Apex Tool Group, LLC
14600 York Rd. Suite A
Sparks, MD 21152

Tel: +1(800)688-8949
Fax: +1(800)234-0472

CANADA

Apex Tools — Canada
5925 McLaughlin Rd.

Mississauga, Ontario L5R 1B8

Tel. +1(905)501-4785
Fax. +1 (905) 387-2640

AUSTRALIA

Apex Tools

P.O. Box 366, 519 Nurigong Street
Albury, N.S.W. 2640

Australia

Tel: +61 (2)6058-0300
Fax: +61 (2)6021-7403

INDIA

Apex Tool Group India Pvt. Ltd.
Regus business centre

LEvel 2, Elegance, Room no. 214
Mathura Road, Jasola

New Dehli - 110025

CHINA

Apex Tool Group

A-8 building

No. 38 Dongsheng Road
Heqing Industrial Park, Pudong
Shanghai 201201

Tel: +86 (21)60880288
Fax: +86 (21)60880298

SOUTH EAST ASIA

Apex Power Tools India Pvt. Ltd.
Gala No. 1, Plot No. 5

S. No. 234, 235 & 245

India land Global Industrial Park
(Next to Tata Johnson Control)
Taluka-Mulsi, Phase-I|

Hinjawadi Pune (411057)
Maharashtra, India
toolsindia@apextoolgroup.com

W II ®
Weller® is a registered Trademark and registered Design of Apex Tool Group, LLC. e er




